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К ВОПРОСУ ОБ ИСТОРИИ СТАНОВЛЕНИЯ ФУТБОЛЬНОЙ 
ТЕРМИНОЛОГИИ В НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКЕ

Формирование футбольной терминолексики целесообразно 
рассматривать в ракурсе общего словообразовательного процесса, 
который, условно говоря, отражает то, "как сделаны слова", а также 
"как и почему они так делаются". Рассмотрение словообразования в 
статике (синхронии) дало основание определять его как систему. 
Вместе с тем в контексте системных исследований все больше под­
черкивается связь синхронии и диахронии, отмечается, что в изме­
нении словарного состава огромную роль играют культурно­
исторические условия функционирования этнонационального язы­
ка. Как отмечает Г.Г.Ивлева, "историзм представляет систему язы­
ка, его словарный состав в динамике, где время является важным 
параметром изменения системы" [3, 554].

Компонентная структура любой терминосистемы, как и лекси­
ческого состава языка в целом, подвержена определенному разви­
тию во временном континууме. В специальной литературе, посвя­
щенной вопросам словообразования и вопросам терминообразова- 
ния в частности [1; 2; 4; 5; 6; 7; 8; 12 и др.], в первую очередь ак­
центируется целостный, системный характер формирования и раз­
вития лексических, в том числе терминологических, единиц вока- 
буляра.

Прежде всего, необходимо подчеркнуть, что адекватность и 
научная ценность любых теоретических обобщений, касающихся 
языка, зависит в первую очередь от правильного учета качествен­
ных характеристик анализируемого материала, которые формиру­
ются в течение определенного периода времени. Это в полной мере 
относится и к становлению футбольной терминологии.

Футбол как вид спорта возник в древнем Китае. Там же был со­
ставлен первый свод правил игры "Тсу-Кю", как тогда назывался 
футбол. Позднее, в 1 - V веках нашей эры футбол становится попу­
лярным видом спорта в Римской империи. С VII века футбол появ­
ляется на Британских островах и обретает там огромную популяр­
ность. "Об игре с мячом" упоминается не только в летописях, но и в 
народном фольклоре. Так в балладе "Little St.Hugh of Lincoln" впер­
вые рассказывается о навыках игры в мяч [10, 6-7]. Именно Англия 
оказалась той страной, где на протяжении веков успешно развивался 
футбол и соответственно формировалась его терминология, которая
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затем была позаимствована во многие европейские языки. Поэтому в 
Европе принято считать, что родиной футбола является Англия.

Однако история свидетельствует, что футбол не только разви­
вался на Британских островах, но какое-то время (X111-XV вв.) был 
запрещен там. Хроники того времени сообщают, что в 1280 году в 
"Тринити воскресенье" (первое воскресенье после Троицы) во вре­
мя футбольной игры был травмирован некий Генри де Эллингтон, 
который через пять дней скончался от полученных на игре ранений. 
Вследствие этого инцидента футбол был запрещен королем Эдвар­
дом И. Подобные запреты повторялись на протяжении века в 1331, 
1349, 1365, 1401, 1409 гг. Й последний был объявлен в 1410 году 
Генрихом VI. За это время футбол был почти полностью забыт, и 
лишь в 1527 году был возрожден в Ирландии, где одновременно 
были запрещены все иные виды спорта. Такого рода поддержка 
сделала игру в футбол единственным законным видом спорта и 
обеспечила его дальнейшее успешное развитие. Это, в свою оче­
редь, повлияло на становление и развитие терминологической сис­
темы, обслуживающей данный вид деятельности людей. С 1564 го­
да в футбольной терминологии появляются такие понятия как во­
рота, сетка и гол. В 1701 году в британском королевстве была 
предпринята первая попытка упорядочить правила игры в футбол и 
тем самым предотвратить травматизм на футбольном поле. Игра в 
футбол по правилам привела к тому, что уже в 1720 году произош­
ли первые документально подтвержденные официальные обмены 
футболистами между футбольными командами.

В начале XIX века интерес к футболу ослабевает, появляется 
увлечение регби-футболом, в котором правила игры разрешают 
спортсменам вести мяч руками -  новшество, которое пришлось по 
вкусу и спортсменам и зрителям. Не смотря на спад интереса к фут­
болу спустя несколько десятилетий, в 1830 году прогрессивная бри­
танская молодежь возобновляет почти забытую игру и делает из нее 
элитный вид спорта. Футбольные клубы возникают во многих горо­
дах Англии. В 1846 году в Кембриджском университете даже появ­
ляется университетская футбольная команда, которая насчитывает 
около 20 футболистов. 1863 год знаменуется созданием в Лондоне 
первого в мире национального футбольного союза "Football Associa­
tion". В этом же году в декабре выходит свод правил игры в футбол, 
который состоит из 14 статей. Использованная в нем лексика стано­
вится фундаментом современной футбольной терминологии не толь­
ко для английского, но впоследствии и для немецкого языков. Появ­
ление данного свода правил считают началом современного футбола.
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С этого времени в Англии начинают регулярно проходить ежегодные 
футбольные матчи, вызывающие общественные интерес не только на 
Британских островах, но и за их пределами [11,152-153; 13, 148-163].

В Германии первой половины XIX века футбол еще не был по­
пулярен. Судя по газетным публикациям того времени немцы более 
всего увлекались скачками. Лишь в 1874 году футбол как вид спорта 
приходит в Германию, а именно в город Брауншвейг, где впервые в 
стране был организован школьный футбольный союз. Уже через 
год, в 1875 году, там же был напечатан первый свод правил игры в 
футбол, переведенный с английского языка. Перевод правил лег в 
основу немецкой футбольной терминологии. Так, например, до сих 
пор сохранились и используются в футбольной терминологии такие 
термины как Coach, Comeback, Foul, Football, Kick-Ojf и т.д.

XX век открывает новую страницу в развитии футбола. В 1908 
году его включают в олимпийские игры, в которых принимает уча­
стие 6 футбольных команд. Англия становится призером, Германия 
же проигрывает свою первую олимпиаду.

Большие изменения происходят в немецком футболе в 1933 го­
ду с приходом Гитлера к власти. Гитлер сразу отводит футболу, как 
и прочим видам спорта, большую роль в пропаганде 111 Рейха. В 
1933 году основывается DFD (профессиональный футбольный со­
юз). Спустя год он реорганизуется в специальное управление фут­
бола третьего Рейха, но несмотря на это, формально профессио­
нальный футбольный союз остается в оппозиции интернациональ­
ной организации FIFA. В 1936 году олимпийские игры проводятся 
в Берлине. В период правления Гитлера весь немецкий язык и в том 
числе футбольная терминология были очищены от английских за­
имствований. Им на смену пришли немецкие слова.

В 1945 году после падения 111 Рейха FIFA выносит свое решение 
относительно Германии, в котором говорится о ее исключении из 
этой международной спортивной организации и о запрете на участие 
в футбольных играх немецких футбольных команд. Этот запрет был 
отменен только в 1949 году. В этом же году в советском секторе Гер­
мании создаются первые футбольные команды на заводах и предпри­
ятиях, и в комиссии по спорту открывается футбольная секция. В 
этом же году на территории разгромленной Г ермании создается пер­
вая футбольная газета "Die neue Fußballwoche". Этот год открыл со­
временный этап развития ФТ [9, 7-9].
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Исторические факты безусловно оказали и оказывают влияние на 
развитие немецкой футбольной терминологии. Объектом нашего 
исследования являются футбольные термины, используемые в 
газетных статьях, освящающих события в данном виде спорта в 
ежедневной газете "Münchener neueste Nachrichten" и "Süddeutsche 
Yeitung". Анализировались выпуски 1910, 1920, 1930, 1936, 1940, 
1950, 1960, 1970, 1980, 1990 и 2000 годов издания. Хронологические 
рамки исследуемых газетных публикаций совпадают с периодом 
развития футбола в Германии в XX веке, что дает возможность 
проследить становлейие и развитие соответствующей 
терминологической системы в полной мере. Этапы развития немецкой 
футбольной терминологии можно определить следующим образом:
I. 1975-1933 гг. Первое появление футбола в Германии и перевод 

правил его игры с английского на немецкий язык. По данным 
сплошной выборки немецкой прессы 1910, 1920 и 1930 гг., общий 
объем которой составил 5000 терминоупотреблений, наиболее 
частотными заимствованными терминами являются Ball (4,7%), 
Тог (4,7%), Feld (2,7%), Kombination (2,1%), Ballhalten (1,7%) и 
др. Исконно немецким являются Durchbruch (1,5%), Mittelstürmer 
(1,2%), Verein (0,9%), Schuß (0,8) и др. Как явствуют приведенные 
данные, частотность заимствованных выше в два раза немецких 
терминов.

И. 1933-1950 гг. Период правления Гитлера и его политического 
влияния на спорт (футбол), включая первые послевоенные годы. 
Наиболее частотными являются немецкие термины по данным 
сплошной выборки из немецкой прессы 1936, 1940 и 1950 гг., об­
щий объем которых составил 14000 терминоупотреблений. В нача­
ле данного этапа не смотря на активно проводившуюся политику 
пуризма в немецком языке во всех его функциональных проявлени­
ях в футбольной терминологии зарегистрированы случаи парал­
лельного существования исконно немецких терминов и их синони­
мичных англоязычных заимствований, например Club (0,5%) -  Ver­
ein (0,7%); Tormann (0,4%) -  Torwart (1,0%) и др.Однако с течением 
времени и усилением пуристических тецденций англоязычные тер­
мины вытесняются из употребления. Интересен тот факт, что, если 
заимствования еще употреблялись в прессе в 1936 году, то в публи­
кациях 1940 года мы их практически не находим. Так, например, 
слова Tormann и Club в 1940 г. вообще не зарегистрированы в фут­
больном обозрении.
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III. 1950-2000 гг. Современный этап немецкой футбольной термино­
логии. Данные сплошной выборки из немецкой прессы 1950, 1960, 
1970, 1980, 1990 и 2000 гг., общий объем которой составил 40000 
терминоупотреблений, указывает на то, что заимствования снова 
появляются в немецкой терминологии. Это объясняется следую­
щими фактами. Во-первых, для футбольных статей требуется раз­
нообразие средств выражения. Во-вторых, тенденция к употребле­
нию интернационализмов в терминологии возрастает.
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T.B. Гремалюк

РЕДУКЦИЯ КОНЦА НЕМЕЦКОГО СЛОВА И ЕЕ СВЯЗЬ 
С АКУСТИЧЕСКИМИ ХАРАКТЕРИСТИКАМИ

(ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНОЕ ИССЛЕДОВАНИЕ)

Наиболее существенными в области фонетических изменений 
являю тся различные количество и качество преобразования звуко­
вой формы в пределах сл*ва [7]. Фонетическая вариативность тес­
ным образом связана с изменениями содержательной стороны слова, 
его лексического и грамматического значений. В их взаимосвязи со­
держание является ведущим, а форма представляет ту его сторону, 
которая модифицируется в зависимости от изменения содержания и 
конкретных условий его существования. В последнем случае проис­
ходят изменения на фонетическом уровне. Однако изменение формы 
слова, рассмотренные в историческом плане, не являются хаотиче­
скими, а имеют определенные тенденции и закономерности. Моди­
фикации звуков создают условия «для появления в ближайшем бу­
дущем новых фонем» [9,217].

Особый интерес представляет собой изменение слова в гер­
манских языках, в которых еще в прагерманскую эпоху ударение 
закрепилось в начале слова и стало накорневым. Грамматическое 
противопоставление корня и флексии в слове привело к артикуля­
торной выделенное™ соответственно начала слова и к ослаблению 
его конечной части [3, 281]. Анализ исторического изменения зву­
ков в пределах германского слова, выполненный В.Г.Таранцом с 
позиций энергетической теории речи, показал, что артикуляторное 
ослабление наглядно проявляется в реализации в исходе слова ар- 
тикуляторно более слабых звуков, что часто приводит к их исчез­
новению [11]. Фонетическое ослабление в конце слова, вызванное 
прежде всего грамматической нейтрализацией во флексии, привело 
к перераспределению напряженности в энергетической структуре 
слова. Об этом ярко свидетельствуют, например, различные фоне­
тические процессы в древневерхненемецкий (двн.) и средневерхне­
немецкий (свн.) периоды языка (ослабление или исчезновение 
гласных, переход смычных во фрикативные или аффрикаты, ней­
трализация признака глухой/звонкий). Особенности эволюции сло­
ва, несомненно, находят отражение в его современных формах. Не­
случайным является то, что, как отмечает Анна А. Зализняк, многие
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